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Az ellenzék kötelessége.
Kolozsvár, ápr. 27.

(h) Magyarország vasúti for­
galma újra megindult. A gőzmoz­
donyok — mintha mi sem történt 
volna — zavartalanul rohannak vé­
gig a sínpárokon és a hat napos 
küzdelemben kimerített, elkeserített 
alkalmazottak újból teljesitik uehéz 
feladatukat.

Nem beszélünk mi most arról, 
hogy a vasút megszüntetése meny­
nyi kárt okozott az országnak. A 
vasutasok intelligens emberek : tisz­
tában voltak azzal, hogy sztrájkjuk 
nyomában nem aratás, de jégverés 
támad. Az is bizonyos : eszükbe 
sem jutott, hogy most sztrájkol­
janak. Talán később, ha már látják, 
hogy minden panaszkodásuk, min­
den kérésük hiábavaló : akkor eset­
leg hozzányúltak volna ehhez az 
eszközhöz. Csak éppen tüntetésből : 
12 órára megállították volna a for­
galmat és azután megmutatva ha­
talmas erejüket dolgoztak volna to­
vább. S ez a kis munkaszünet lett 
volna intés a kormánynak. így 
volt tervezve a sztrájk; igy is 
lett volna végrehajtva: ha a sztrájk 
rendes utón szerveződik.

De nem igy akarta a kormány. 
Mivel semmi érzéke sincs az emberi 
jogok, a törvényben biztosított sza­
badságok iránt, hát betiltották a 
nagygyűlésüket, melyen kérni és 
panaszkodni akartak. S még ez sem 
volt elég, felfüggesztették a mozga­
lom vezetőit is. S ekkor valaki az 
elkeseredésnek, az elszántságnak 
nagy hegyéről elindított egy kis hó­
golyót. Egy mozdonyvezető leszál­
lóit a gépjéről és azt mondotta : 
eddig és nem tovább. S erre meg- 
állott minden mozdony. Mert az a 
kis hógolyó a természet örök tör­
vényei szerint mint görgeteg gurult 
le a hegyről és eltemette a magyar 
vasutak forgalmát. Mert akkor, mi­
kor az az egyetlenegy elszánt em­
ber megállította a vonalját, végig 
zúgott az országon át, föl és le; 
jobbra és balra a hét kalapács- 
ütés jelzés: megállítandó a 
vonalon, ahol van: minden 
vonat. S mivel a sztrájk nem 
volt szervezve, hát eltartott teljes 
hat napig, amikor megnyílt a ve­
zetők előtt a börtön ajtaja .. . S

l'ÁBCA.
Versek

I.
Illúzió.

Egy férfi képe kisért álmaimban, 
Titkon feléje száll minden dalom. 
Oltár előtt áhítatba merülten, 
Az ő nevét imába foglalom. 
Dicsfény övezte íves homlokáról 
Erő sugárzik, büszke dac és ész! 
A szeme gyújt, a karja vert acélból, 
A lelke égbeszárnyaló, merész.

Ábrándjaim elérhetlen alakja, 
Kihez közel viszen a képzelet, 
E földi lét útvesztőit bolyongva, 
Sehol nem találkozhatom veled!
Ki tudja — tán a sors bölcs rendelése, 
Hogy képed csak szép álmaimban él. 
Leány vagyok... és bárki légy, szerelmem, 
Elúnnálak, ha testet ölténél.

Maradj te csak az álmaim lovagja, 
(Tehozzád földi vágy közel se fér !) 
Az ábránd, a mely elkisér a sírig, 
Minden valónál százszor többet őr. 
S vallom — filiszterhad a cáfolatnak 
Mérges nyilával rám hiába tör: 
Egy boldogító szent illúziónál 
Nincsen e földön igazabb gyönyör!

II.
Leánysziv.

Vétkeztem ellened múló szeszélyből 1 
Gyarló valék én is, mint annyi más. 

most már munkába állott az a sok 
ezer ember. . .

*
A sztrájkbizottság — annyi 

tény — végzetes hibákat követett 
el. Az első és a legnagyobb az volt, 
hogy annyit kért, amiből nem en­
gedhetett, hanem csökönyösen ki­
tartott mellette. A sztrájk pedig 
mindig alkudozásokat jelent és te­
remt. A bizottság nem engedhetett 
abból, amit követelt semmit : a kor­
mány pedig — úgy mondja — te­
kintélyének súlyos csorbítása nélkül 
nem adhatott meg mindent. S a 
sztrájkbizottság nemcsak hogy nem 
engedett, de az alkudozások alatt 
megnövelte a követeléseket. Több 
alkalmazottnak — kik a sztrájkot 
nem helyeselték — elbocsátását kö­
vetelték. Mi akik ott állottunk a 
csatasorban a sztájkólók igaza mel­
lett: mi megmondhatjuk, hogy ez 
nem volt helyes a mozgalom szem­
pontjából, de nem volt méltányos 
emberi szempontból sem. Ez 
egy olyan szépséghiba a vasutasok 
sztrájkjában, a melyért természete­
sen csupán a sztrájkbizottság fe­
lelős.

*

Talán felesleges is különösen 
hangsúlyoznunk, hogy a mi ezután 
következett az már nemcsak szép­
séghiba, hanem valósággal undo­
rító jelenség volt. A bizottság le­
tartóztatása, a tartalékosok behí­
vása, a katonai készenlétek, mint 
jellegzetes színek, élesen bonta­
koztak ki, a vasutasok sztrájk­
jának perspektívájából. S ekkor 
már a mozgalom felkínált eredmé­
nyei is megsemmisültek. Nem is 
szólunk a szociá)isták beavatkozá­
sáról, kéretlen és hívatlan támoga­
tásáról, amelyek már-már odajut­
tatták a sztrájkoló vasutasok hely­
zetét, hogy a józan, elfogulatlan 
közvélemény ellenük fordul. Sze­
rencsére idáig nem jutott a dolog. 
A vasutasok szolgálatba állottak, 
az ország fellélekzett a szörnyű 
nyomás alól, a forgalom lebonyolí­
tása egy-két nap , múlva visszatér 
rendes medrébe. Ám lehetetlen el­
zárkóznunk attól a gondolattól, 
hogy a vasutasok lelkében egy jó­
kora adag jogos elkeseredés ütött 
tanyát, hog57 ezen rettenetes napok 
alatt a kötelességtudásnak, a szór-

S midőn Magdolnaként sírtam előtted. 
Elűztél, mint kósza ebet szokás.

Mentem. .. .zarándokúton, elhagyottan, 
Gond, gyász között töltve éjét, napot.
Immár elég. Betelt a bünhődésem, 
Több szenvedést már el nem bírhatok.

Közel a vég enyhet adó nyugalma. 
Imádkozom megtörve, betegen:
Bocsássa meg az Ég neked, szerelmem, 
Hogy megbocsátni nem tudtál nekem 1. . . .

Kordina Lilly.

A rossz anya.
I r la : Jean Rameau.

Az ügyvéd megkezdte védöbeszédét:
— ....Esküdt araim, nem bűnös az, 

csak beszámíthatatlan, a ki a vádlottak 
padján ül. Engedjék me», hadd figyelmez­
tessem önöket arra a körülményre beszé­
dem elején... .Igen, Michel ölt... .megölt, 
megfojtott két gyermeket, két szegény ki­
csikét, a kik semmivel meg nem bántot­
ták.... maga mondja, hogy nem bántották. 
Maga mondja az olyan degeneráltak tudat­
lanságával, a kik gyilkolnak, mert hajtja 
őket rá a kérlelhetetlen atavizmus, űzik 
feléje brutális kezek, a melyekkel szemben 
nincsen ellentállás, a melyek intésére fon­
tolgatás, habozás nélkül indul az ember, 
mint a hogy a puskagolyó megy a mezőn 
a célpontnak....

Jól tudom, esküdt uraim, hogy a je­
les elmeorvos, a ki megvizsgálta Michelt, 
tartózkodó véleményt mond. De méltóztas- 
sanak csak arra gondolni, milyenek voltak 
a vádlott rokonai: egyik oldalági rokona az 

galomnak, a fegyelemnek eddig kü­
lönös erényként élő érzése csorbát 
szenvedett. Ezt pedig meg kell 
szüntetni. *

Az ellenzéki pártok kötelessége 
lesz, hogy ez irányban munkálkod­
janak. A legélesebb és legelszántabb 
parlamenti harcot kell megvivniok 
a vasutasok érdekében. A legkiíar- 
tóbb küzdelmet : anyagi helyzetük 
javításáért, a szolgálati pragmati­
káért és az országos szövetség meg­
alakításáért. Ezt joggal elvárják az 
ellenzéktől a vasúti alkalmazottak 
is, a közvélemény is. Erre Ígéretet 
tettek és ezt be is kell tartaniok. 
A most lefo yt nagy napok alatt 
módjukban állott tudomást, infor­
mációt szerezni a vasutasok leg­
égetőbb kívánságairól. Ehhez képest 
kell cselekedniük. Mert csakis igy 
remélhetjük, hogy valójában és iga­
zán vissza'ér a teljes béke a most 
ugyancsak elkeseredett emberek 
közé. Csakis igy remélhetjük, hogy 
lelkűk bővülésével, képességük tel­
jességével — úgy mint ezelőtt — 
fogják szolgálni a reájuk bízott 
nagy és fontos érdekeket,

Mi hisszük, hogy az ellenzék 
teljesíteni is fogja kötelességét. Re­
méljük, hogy annak meg is lesz a 
kellő eredménye. Mert a vasutasok 
kívánságának teljesülnie kell. így 
kívánja ezt a nemzet érdeke, mint 
a mely szorosan és elválaszthatat­
lanul oda van láncolva a magyar 
vasúti forgalom tökéletességéhez. 
Hogy a vasutasok érdeke mily mér­
tékben a nemzeti vagyonosodás ér­
deke is, azt éppen most megláthat­
tuk a lejnult nagy napok alatt.

= A kolozsi választás. A Bónis 
Ferenc halálával megüresedett kolozsi kerü­
letben tegnap ment végbe a választás. A 
szavazás eredményeként Rónai Elemér 
szabadelvüpárti jelölt 390 szavazatot nyert, 
Gy. Sípos Károly, a függetlenségi párti 
jelöltre viszont 168 voks esett s igy a 
kerület képviselője Rónai Elemér lett.

A budapesti pályaudvarok
a sztrájk után.

— Express tudósítás. — 
Budapest, április 26.

A pályaudvarok még mindig nem 
nyerték vissza rendes képüket. A katonai 

őrültek házában halt meg; családjának egy 
másik tagja embert ölt s bizonyára szin­
tén vak eszköze volt örökletes hajlandó­
ságoknak... .Ha ezt jól meg méltóztatik 
gondolni....

A hallgatóság soraiban mozgolódás 
történt.

Egy öreg asszony, a ki a tanuk he­
lyén ült, zokogásban tört ki.

Ráismertek benne a vádlott édes 
anyjára, normandiai fejkötös parasztasz- 
szony volt s nyakán, azon a szegény fony- 
nyadt és fakéreg módjára ráncos nyakon, 
aranykereszt függött.

— Tessék kibocsájtani, kérem alá- 
san!.... Tessék kibocsájtani!.... mondta 
félénk hangon és nagy ügygyel-bajjal tört 
utat az ajtó irányában.

A sorok tágultak előle és szánakozó 
szemek követték a fehér főkötőt, mely az 
ügyvédi parókák és elegáns női kalapok 
között távozóban volt.

A vádlott is előrehajolt, hogy lássa, 
merre megy a fehér fökötö, a mely körül 
úgy dong a gyermekkor emlékei, mint a 
méhek a méhkas körül.... És ha attól 
nem tartott volna, hogy kinevetik, a sok 
semmittevő fejen át, a ki a teremben össze 
volt zsúfolva megkérdezte volna:

— Hová mész, anyus?
De a fehér főkölő eltűnt már, az ajtó 

becsukódott rájuk s egy teremszolga elki­
áltotta magát:

— Csendet kérünk I
Mivelhogy az ügyvéd folytatni készült 

védőbeszédét.
A folyosón a vádlott édesanyja keser­

vesen zokogott.
Én szegény fiam! bizonyos, hogy el­

ítélik és levágják a fejét, vagy elküldik 

szolgálatra b hívott vasutasok serege, a 
perronokon, várótermekben, az áruraktárok 
előtt őrt álló katonák nagyon élénkké teszik 
a képe .

A keleti pályaudvaron László főhad­
nagy parancsnoksága alatt az I. honvédgya­
logezred egy százada tartja fönn a rendet. 
Az állomásfőnöki iroda Baross-térre nyíló 
ajtaja előtt egy asztal mellett egy honvéd 
vezérkari százados, egy honvédhadnagy, egy 
vasúti tisztviselő és a katonai ügyosztály 
egy hivatalnoka osztja be és indítják útnak 
a katonai szolgálatra behívott vasutasokat. 
A vasúti hivatalnok felolvassa a neveket, a 
mire a katonavasutasok a vezérkari kapi­
tány előtt jelentkeznek. A kapitány kiadja 
az utasítást:

— Zágráb, gyorsvonat I Várjon a III. 
osztályú váróteremben a további pa­
rancsra.

A harmadik osztályú váróterem két 
részre van osztva, Az egyik részben az 
utasok, a másik részben a vasúti és távíró- 
ezred katonái vannak elhelyezve. A vasúti 
ezred ma reggel elvonult, helyükbe a ka­
tona-vasutasok feküszaek a kincstári szal­
mazsákokra s várják a „további paran­
csokat."

A keleti pályaudvarról ma már az 
összes vonatok a menetrendszerű időben 
elindulnak.

Ma reggel a pályaudvaron megható 
jelenet játszódott le. A Szabadka felé és a 
Rultka felé induló vonatokon mintegy két­
száz katona — vasutas — más nem is volt 
a vonatokon — adott jelre hirtelen fölál­
lott és levett sapkával elénekelték a Kos- 
suth-nótát. A közönség, a melyet a szép 
jelenet n.igyon meghatott, percekig élje­
nezte a katonákat.

A nyugati pályaudvaron a 68. gyalog­
ezred egy százada van, Vukelics százados 
pt rancsnoksága alatt. A katonák a perro- 
non, a vasrács mögött táboroznak. Őröket 
csak az áruraktárak előtt állítottak föl. — 
Ezen a pályaudvaron egyébként sokkal nyu- 
godtaub az ólet. Nagyon kevés rendőr lát­
ható és nagyon kevés — utazó közönség.

Innen is az összes vonatos a menet­
rendszerinti időben irdaltak és elindulnak.

A könányai pályaudvaron rendőrségi 
beavatkozásra is volt szükség. Egy Her­
mann nevű ember, a ki egyébként teljesen 
ittas állapotban volt, lelövéssel fenyegetett 
egy mozdonyvezetőt, ha nem hagyja ott 
azonnal a mozdonyt. A X. kerületi kapi­
tányságra vitték, hogy kialadhassa mámorát. 
A kapitányságon eleinte azt állította, hogy 
ö is mozdonyvezető, később azonban kide­
rült, hogy a magyar államvasutak északi 
műhelyében alkalmazott asztalos.

Hivatalos jelentés.
A Magy. Kir. Államvasutakhoz beér­

kezett jelentések szerint, úgyszintén a jobb- 
és balparti üzletvezetőségekhez érkezett 
távirati jelentések szerint a Miskolc, Arad, 
Szeged, szombathelyi vonalokon a mai na­
pon az összes személy- és fehéráru forga­
lom teljes mértékben helyreállt. A szállítás 
éjjel-nappal normálisan bonyolódik le. A 
kolozsvári és zágrábi üzletvezetőségek te- 

messzire, tengeren túlra, abba az országba, 
a honnan senki vissza nem kerül.,.. Ha 
ugyan az esküdlek el nem hiszik az ügy­
véd szavára, hogy a fiú csakugyan esze­
veszett. ...

De hogyan hihetnék bolondnak Mic- 
belt? Egy szó sem igaz abból, hogy a csa­
ládban bolondok leltek volna. Hogy Michel 
egyik nagybátyja hóbortos volt: hát az volt! 
Meg hogy Michelnek egyik rosszcsont uno­
kabátyja ölt és lopott: hát ölt és lopott! 
De bolond ember olyan, a ki ok nélkül ölt 
volna, olyan nem akadt a családban.

Hej, de kár, hogy nem volt: ha lett 
volna s ha bizonyítani is tudnák, az es­
küdtek tán hittek volna az ügyvéd sza­
vának.

Hej, hogy a Michel apja olyan józan 
férfiú, olyan derék ember miért is volt 
örök életében ? És miért, hogy ő maga 
is nem. *

A parasztasszony megállt. Megállt, mint 
olyankor szokta, ha valami rendkívüli gon­
dolat kelt életre megkeményedett agyve­
lejében.

Az ám! úgy lehet, nem késő még. 
Legalább két vagy három, tán négy óra 
hosszat is elszónokol még az ügyvéd ur. 
Már pedig ennyi idő alatt....

Az anyóka elgondolkozva indult meg; 
váratlan világosságra nyílt öreg szeme. Sze­
gény fia! Hej, ha mégis megmentené, ha 
valami olyant tudna tenni, a mivel meg­
mutathatná az esküdteknek, hogy az ügy­
véd urnák igaza volt, hogy Michel csak­
ugyan eszeveszett, apja is az volt, az 
anyja is!....

A vén paraszlasszony szeme csillogott 
fehér főkölője alatt; s a könyek, melyek az 

rületén a személyforgalom szintén már tel­
jes rendben van, ellenben a teheráru-for- 
galom szórványosan még szünetel, de te­
kintettel arra, hogy a mankások és alkal­
mazottak tömegesen jelentkeznek, a mai 
nap folyamán minden bizonynyal folya­
matba jön. Az Orient-Express, az Ostendei 
Express és a konvencionális gyorsvonatok 
szintén normálisan közlekednek és igy a 
Paris—Konstantinápoly és az oszlende— 
konstantinápolyi forgalom szintén teljes 
mértékben helyreállt. A Magyar Államvas­
utak elnökigazgatója és Marx János igaz­
gató, akik nyolc nap óla permanenciában 
voltak, a mai naptól fogva csak a rendes 
időben hivataloskodnak.

a vidéken.
Eszék, április 26.

A vasúti forgalom már rendesen fo­
lyik. Tegnap este azt hiresztelik, hogy a 
szolgálatot felvevő vasúti alkalmazottak ellen 
merényletet terveznek, miért is este 9 óra­
kor egy század gyalogság szállta meg a 
pályaudvart és csak reggel 3 órakor vezé­
nyelték azt vissza. Semmi rendkívüli ese­
mény nem fordult elő.

Debrecen, április 26.
A gyors- és személyvonatok tegnap 

egész nap rendesen közlekedtek. 10 órakor 
este az összes sztrájkoló vasutasok meg­
jelentek Tolnay Kornél üzletvezetőnél és 
szolgálatba léptek, minek következtében az 
üzletvezetőség ma reggel kihirdette, hogy 
az öss es, menetrendszerű személy- és te- 
heráruforgalom akadálytalanul megindul. 
Ezzel a debreceni üzletvezetőség egész terü­
letén a sztrájknak teljesen vége van, ami a 
közönség körében nagy lelkesedést kelt.

Nyíregyháza, ápr. 26.
Nyíregyházán az összes vasúti alkal­

mazottak szolgálatba léptek. A vonatok 
minden irányban megindultak, részben a 
katonai, részben a szolgálatba állott vasúti 
vezetőkkel. Egy század behívott tartalékos 
vasutas szétosztása a különböző irányba 
induló vonalokkal folyamotban van. Báró 
Feilitzsch főispán a rend fenntartása végett 
a vasúti állomáson tartózkodik, hol óriási 
közönség örömmel látja a vonatok megin­
dulását. Nyíregyházán a postai forgalom a 
postafönök dicséretes buzgalma folytán csak 
kél napig szünetelt.

Körmöcbánya, ápr. 26.
A vasúti állomás, az alagutak és az 

egész vasútvonal Zólyomtól Ruttkáig kato­
naság által van megszállva. A személyvona­
tok közlekedése katonai fedezel alatt folyik. 
Ma egy tekervonat indult Rultka felé. A 
vasúti alkalmazottak mind munkába álltak.

Kolozsvár,
A kolozsvári pályaudvaron is teljes 

rendben megindult a szorgos munkásság. 
Tegnap az esti vonattal hazaérkeztek a 
budapesti kiküldöttek is, a kik holnap álla­
nak szolgálatba.

imént kicsöppentek szeméből, mintha nem 
a szivét vájták volna már, hanem a re­
ménységet élesztgetnék benne — zűrzavaros 
és csodálatos reménységet.

Szaporázta lépteit s kisietett a tör­
vényszék épületéből és találomra beleve­
gyült a tömegbe. Hirtelen támadt rajongás 
vitte a fehér fökötöt, emelgette a beesett 
mellett, remegtette a függő aranykereszt 
alatt a nyaknak ráncos, száradt bőrét.

De hát, mi legyen? Mit tegyen, mivel 
mentse meg Michelt?

Egyszerre csak egy piros léggömböt 
áruló asszonyt pillantott meg, mellette pe­
dig egy fiúcskát, egy nyolc-tíz esztendős 
csinos, szőke és gyönge testű fickót, majd 
ugyanolyat, a minőt Michel, a boldogtalan 
fojtott volt meg I

Az öreg asszony megállt mozdulatla­
nul. — Durva vonásu arcán remegni kezd­
tek orrcimpái.

A ki megfigyelte, azt mondotta volna, 
hogy nini: lesen álló kutya.

Az anyóka csak nézte, nézte a gyer­
meket. A finom fehér bőrét, — olyan fehér 
volt, olyan finom I — a hogy elötetszett 
matrózgallérjai alól. Az ö tíz ujja, az ö 
paraszti tiz ujjának szorító ereje, de ha­
mar végezne azzal a nyakkal....

Hiszen igaz, szörnyűség volna: mert 
ártatlan a gyermek és kedves, jólelkü; a 
szeme szegénykének olyan, mint a bárányé 
és bizony megérdemelné, hogy tovább is 
élhessen I

De hát Michel ? Az is fiúcska volt 
valamikor és most halálra viszik ?

Ködfelhö vonult el a parasztasszony 
szeme előtt.

Megindult lehajtott fővel, kérges, ráu- 
' cos kezén szétnyitva az ujjakat....

Schuster Emil♦ a Kolozsvár, gatyás király-tér.
4b (Gróf Rhédey-palota.)

Telephon: 183. — Telephon: 183.

Norinbergi, diszmü, játék, sport,
vadászati és fényképészeti kellé-

kék áruháza. —~
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A kolozsvári vasutasok érdekében.
Kolozsvár város törvényhatósági bi­

zottságához több bizottsági tag aláírásával 
a következő javaslat adatott be:
Nagyságos Királyi Tanácsos Polgármester Ur!

Tekintetes Törvényhatósági Közgyűlés!
Kolozsvár város közéletében jelenté­

keny tényező a vasnt forgalma.
Mielőtt a síneket lerakták, egy 15—16 

ezer lakossal biró kis városka volt Ko­
lozsvár.

Ma egy 50 ezer lakossal biró első­
rangú és tekintélyes vidéki város, egy egész 
országrész központja, főhelye.

Mindama tényezők között, a melyek 
Kolozsvárt vállvetve befolytak arra, hogy 
városunk a mai színvonalra emelkedjék, a 
vasutasok testületé volt az, mely a munká­
ból az oroszlánrészt vette ki, a mely a vá­
ros fejlődésére legtöbbet tett s a mely a 
várostól legkevesebbet követelt.

Hiszen a szegény vasutasok csak dol­
goznak, csak fáradnak érettünk és váro­
sunkért.

Fáradságuk dijába a mit kapnak, 
mint a szorgalmas méhek, ebbe a köpübe 
rakják le: a város fokozatos épülését, va- 
gyonosodását mozdítják elé, a város for­
galmát növelik.

Ha egy kolozsvári vasutas évente 100 
írttal érdemei folytán magasabb fizetéshez 
jut, ezt nem küldi külföldi takarékpénz­
tárba, mint sokan teszik, hanem magára és 
családjára itt költi el.

A magasabb fizetésből közvetett adók, 
illetékek, közterhek révén, legalább !O°/o 
Kolozsvár város pénztárába szivárog be.

Kolozsvár város közönsége elég mos­
toha volt mindeddig a vasutasokkal szem­
ben. Csak követelt tőlük. Bírálta őket, ha a 
forgalom funktionálása tőlük nem függő 
okokból néha késést, vagy fennakadást 
szenvedett, csepülte őket, ha kényelmet 
biztosítani nem tudtak; de nem istápolta, 
nem védte őket, lia néha támogatásra, 
védelemre szorultak.

Vérünkből való vér a kolozsvári vas­
utasok testületé. E testület minden egyes 
tagját városunkhoz meleg ragaszkodás, pol­
gárainkhoz pedig szeretet s a baráti és ro­
koni kötelékek sokféle szálai fűzik.

Megérdemlik, hogy ez egyszer érde­
kükben törvényhatóságunk a maga erőteljes 
szavát hangoztassa.

Ennek alapján javaslatunk a következő :
Egy közelebbről összehívandó rend­

kívüli közgyűlésen mondja ki a törvény­
hatósági bizottság, hogy a kolozsvári vas­
utasok helyzetét magáévá teszi.

Ennek elviselhetővé tétele érdekében 
a kereskedelmi miniszterhez felír.

E feliratban kérni fogja:
1. hogy a Kolozsvárt állomásozó vas­

utasoknak a sztrájkból kifolyólag semmi 
bántódása ne legyen sem most, sem a 
jövőben. Meddő és ok nélkül való munká­
val, időt pazarló fegyelmi vizsgálatokkal, 
az amúgy is izgatott vasutasoknt ne sa­
nyargassák, hanem az egész történetre von­
ják rá az egyedül czélszeru eszközt, a fe­
ledés áthatlanul sötét fátyolát.

2. Ajánlja a tek. törvényhatóság a mi­
niszter figyelmébe, kogy a vasutasok 1901- 
ben beadott memorándumjokban foglalt 
méltányos kívánságaik már a jövő hő fo­
lyamán teljesedésbe menjenek akkép, hogy 
a vasutasok körében az közmegnyugvást 
keltsen.

Kérjük a Nagyságos Polgármester Urat, 
méltóztassék a javaslat mielőbbi tárgyalására 
módot nyújtani.

Zavargások Budapesten.
A fuvaros sztrájk.
— Express tudósítás. —

Budapest, április 26.
Hogy nem volt alaptalan az a félelem, 

a melylyel a főváros közönsége a készülő 
fuvaros-sztrájk elé nézett, azt a mai ese­
mények fényesen igazolják.

— Hej, anyól.... Tán az orra elé 
nézne?.... Mit megy neki vakon min­
dennek?. ...

De ő csak ment, — nem hallott 
semmit....

Ekkor gyermekkiáltás hallatszott:
-- Anyám!
A gyermek megijedt az ismeretlen 

parasztasszonytól, a ki merő nézéssel feléje 
tartott és édesanyja szoknyája mögé bujt. 
Az anyóka hirtelen megáliott.

Tehát ennek is van anyja?
Az öreg asszony feje még lejebb 

csuklott és a kis aranykereszt táncolni kez­
dett zokogástól rázott mellén I

— Mi járatban volt jó asszony ? — 
kérdezte a kis szöszke anyja.

— Nem akartam én semmit, asszony­
ság!.... Csak a kis üát csókolnám meg, 
ha megengedi 1... .Tartsa meg az Isten és 
legyen mindig olyan szép, olyan okos, mint 
a milyen most 1

És Michel édesanyja visszafordult, 
vissza a törvényszék palotája felé.

*
A nehéz esöndességben egy hang, a 

melynek olyan kondulása volt, mint a lé­
lekharangnak, ezt mondta:

....Az esküdtszék a föltett kérdésre 
igennel válaszolt....

Mikor az anyókának megmagyarázták 
ennek az igen nek jelentését, az öreg pa­
rasztasszony eszméletlenül terült el a ta­
nuk padján.

És ezt nemcsak a bánat tette, hanem 
a lelkifurdalás is, az azon való lelkifurda­
lás, hogy a válságos percben nem volt elég 

..erős és eléggé anya....

A sztrájkoló kocsisok ma több helyen 
erőszakoskodtak, sőt verekedéseket rögtö­
nöztek, úgy, hogy a rendőrségnek kellett 
közbelépni, a mely aztán egy sereg embert 
le is tartóztatott.

Ma reggel a kőbányai sertéstelepre ve­
zető Bihari-uton vagy húsz sztrájkoló ko­
csis megtámadott három sertéseket szállító 
kocsist. Lehúzták őket a bakról, aztán üt­
legelni kezdték. A szerencsétlen emberek 
nem menekültek volna ép bőrrel az elke­
seredett emberek kezei közül, ha a sertés­
telepről — a hol számítoltak az ilyen es­
hetőségre — futólépésben nem jött volna 
egy szakasz gyalogosrendőr és szét nem 
verte volna a támadókat.

A rendőrség a kocsisok közül ötöt le­
tartóztatott s magánosok elleni erőszak bün­
tette címén indítják meg ellenük az el­
járást.

A letartóztatottak, a kik közül többen 
a mult évben lezajlott fuvaros-sztrájk véres 
jelenetei óta jó ismerősei a rendőrségnek, 
a következők: Hanák Kálmán, Dobos Jó 
zsef, Mischiak András, Kelemen Imre és 
Benedekovics Károly.

Magánosok elleni erőszak büntette cí­
mén indítják meg az eljárást Gácsi Mihály, 
a kőbányai tészvény-serlőző napszámosa 
ellen is, a kit a rendőrség ma reggel azért 
tartóztatott le, mert a serfőző száz pince­
munkását azzal fenyegette, hogy a fuvaro­
sok megölik őket, ha nem hagyják abba a 
munkát. — A fenyegetésnek meg is volt 
a hatása, a mennyiben a részvény-ser- 
főző összes munkásai ma sztrájkba is 
léptek.

A hatodik, hetedik és nyolcadik ke­
rületi kapitányságok egyébként zsúfolva 
vannak sztrájkoló és rakoncátlankodó fu­
varosokkal, a kik ma reggel a város kü­
lönböző pontjain kényszeríteni akarták a 
dolgozó fuvarosokat, hogy hagyják ott a 
kocsikat.

A főváros közönsége mindezek dacára 
nem igen érzi a sztrájk hatását. Aki ma 
akar hurcolkodni, egészen nyugodtan meg­
teheti, mert a fuvarosoknak körülbelül a fele 
munkában áll. Látni is már több helyen 
nagy bútoros kocsikat, amelyek egészen 
bátran, rendőri fedezet nélkül közlekednek.

A szúnyog-szigeti sztrájktanyán ma 
egész délelőtt összesen körülbelül ötszázan 
voltak jelen. A főkapitány a rend fönntar­
tására körülbelül száz rendőrt küldött a 
Szúnyog-szigetre. Sem a sztrájktanyába, 
sem pedig onnan, ki nem eresztenek senkit, 
úgy hogy azok a sztrájkolók, akik tegnap 
este hazamentek s ma hat óra után akar­
tak a tanyára visszamenni, künnszorultak 
s kisebb csoportokban ellepik a Külső Váci- 
utat, a Váci-ut mellékutcáit és az újpest 
rakodópartot.

A magyar 14ik paragrafns-
— Budapesti munkatársunktól. —
Magyarországon megszűnt a népkép­

viselet és helyébe lépett a párturalom; a 
miniszterelnök mélyen a nép- és állam­
életbe vágó intézkedéseket tesz és ezeket 
nem a népképviselet előtt, hanem pártjának 
klubja előtt igyekszik igazolni. Ez úgy lát­
szik, előtte teljesen alkotmányos forma, pe­
dig a gyermekész is feléri, hogy ez any- 
nyira nem alkotmányos, mint amennyire a 
a pótkávé vagy a margarin vaj.

Érdekes újdonság ez és nagyon ügye» 
lemreméltó; Tisza végre megoldotta a nagy 
problémát, megtalálta a magyar alkotmány 
14. §-át. Mikor az osztrák kormánynak 
terhére van a parlament, szépen hazaküldi 
és kormányoz 14. §-sal állítólag alkotmá­
nyosan. A mi osztrák-magyar hazafiaink, 
kik eddig Magyarországot kormányozták és 
most is kormányozzák, mindig fájlalják, 
hogy mi annyira hátra vagyunk a szabad 
osztrákok mögött, hogy nálunk nem lehet 
a Házat bizonytalan időre hazaküldeni és 
kormányozni derüre-borura alkotmányelle­
nesen az alkotmány nevében.

Tisza István ime megtalálta a bölcsek 
kövét; miniszteri felelősséggel és pártujjon- 
gással kormányoz Ház nélkül akkor ami­
kor és úgy, a hogyan neki tetszik. Ez aztán 
a derék paragrafus; a 14-nél is különb, 
mert még utólagos igazolás sem kell. Aki­
nek pedig, kevés a miniszteri felelősség és 
pártvijjongás, az vegye tudomásul, hogy 
megbizhatik a kormány atyai gondoskodá­
sában. Hogy ez milyen, azt megtanulhatja 
a müveit olvasó Heine verseiből. Heine 
vagy 60 évvel ezelőtt megírta »Aus Krah- 
winkels Schrekenstagen» című versét. Ma­
gyarul ennek a versnek megfelelő címe 
volna : „Kukutyin vésznapjaiból". Három 
strófát idézünk hevenyészett magyar fordí­
tásban; magyarázat nem kell hozzájuk:

Hű polgárok ügyeljetek 1
Mi hatalmas feisőbbségtek, 
Honatyai szeretettel,
A következőket rendeljük el!

Aki az utcán ellenkezik, 
Azt rövid utón agyonlövik;
Egyet nyisszanjatok és ehol, 
Nem lészen emberöltő sehol.

Bizalom a jámbor, bölcs, kormányba, 
Az állam nyájas védangyalába !
Kegyesen, bölcsen ügyel reálok: 
Nektek pedig ne járjon a szátok.
Ez teljesen ráillik most a magyar vi­

szonyokra.

1 japán—orosz háborn.
— Express tudósítás. —

Budapest, ápril 26.
Budapestre ma a következő táviratok 

érkeztek.
A háború.

Pélervár, április 26.
(Hivatalos távirat.) Kuropatkin tábor­

nok e hó 25-iki kelettel a következő táv­
iratot intézte Miklós cárhoz: Szaszulics tá­
bornok jelenti e hó 24-éről: Az elmúlt na­
pokban Vicsu környékén és a folyón fel­
felé 15 versztnyire, a Szigu folyónál azt 
látták, hogy a japánok hajóhíd alkatrésze­
ket szállítanak partra, bárkákat szednek 
össze és hidépitőanyagokat szednek elő. E 
hó 23-án egy-két század erős japán csapat 
és kis lovaskülönitmény vonult el a folyón 
lefelé, 15 versztnyire Liaopusicsetől és 
Pjökdongtól. Megállapították, hogy 20 verszt­
nyire a folyón felfelé Liaposicsetől készü­
lődnek a Jalu átlépésére.

Pétervár, április 26.
(Az orosz távirati ügynökség jelentése.) 

Hivatalos jelentések szerint Vicsu környé­
kén különböző pontokon készülődnek a 
Jalu átlépésére. K^t japán század kis lovas- 
csapattal átment a Jalun 15 kilométernyire 
Liaopuszicse alatt. Intézkedések történtek 
az orosz előőrsök védelmére. A Jalu bal- 
partján minden csendes.

Tokio, április 26.
A Port-Arthurnál és Daléinál elhelye­

zett nagyszámú akna, amelyek súrlódásra 
felrobbantak, arra bírták a japán hajós­
társaságokat, amelyek a Sárga-tengeren és 
a Pecsili-partokon teljesítenek szolgálatot, 
hogy hagyjanak fel a Csemulpón túl való 
hajózással. Az Áshatna nevű japán cirkáló­
hajót felrobbantotta egy akna 16 tengeri 
mértföldnyire a santungi előhegységtől. Az 
uralkodó viharok sok aknát eltávolítottak 
helyükről. Többet megtaláltak és ártatlanná 
tettek. Azonban átlói tartanak, hogy sok 
más tárna, amely szabadon úszkál, az ára- 
mok'ól dél felé hajtatott. A haj'zás ezért 
még nappal is veszedelmes. Eddig még nem 
találtak olyan eszközöket, amelyekkel el 
tudnák hárítani ezt a veszedelmet.

Forradalom Biharvár- 
megyében.

V/ — Saját tudósitónktól. —
Kolozsvár, ápr. 26.

Biharváimegye több vidékéről egy­
szerre veszszük a hirt, hogy nagyrészt az 
éle.-ui vérengzés hatása alatt a szociálisták 
fenyegetően lázonganak. A vármegyeház a 
forrongás minden részletéről távirati tudó­
sítást küldöttek s az alispán intézkedett a 
legmesszebb menő óvintézkedések megtéte­
lére. — Megerősítették az összes csendör- 
örsöket, a hol pedig a veszély nagyobb 
mérvet öltött, katonai segítséget vesznek 
igénybe.

Az élesdi események után Brátka köz­
ségben rendkívül izgatottá vált a hangulat. 
A szociálisták csoportokba verődve tárgyal­
tak az utcákon és elhatározták, hogy bosz- 
szut állanak. Az éj folyamán Stern Dezső 
ottani birtokos fatelepe és erdeje borult 
lángba. Óriási területen harapódzlak el a 
lángok s az oltásra kivonult csendórség és 
katonaság a délutáni órákban elfojtották a 
tüzet. Bérczy Imre főszolgabíró megkeresé­
sére az alispán tegnap délután intézkedett, 
hogy egy újabb század gyalogság azonnal 
utazzék a hely színére. A katonai segítség 
az este el is indult Brátkára

A belényesi járáshoz tartozó Budu- 
rásza községben szintén fenyegetőig léptek 
fel a szociálisták. Komoly összetűzés ez 
ideig nem volt s az izgatott hangulat lecsil­
lapítására csendőröket rendeltek a községbe, 
kik folytonosan pirfeáinak.

Ugrón Schwartz Bertalan földbirtokos 
birtokán ütött ki a lázadás. Ez az izgalom 
azonban már nincs'összefüggésben az élesdi 
összetűzéssel s főoka abban rejlik, hogy 
Schwartz Bertalan az idén munkásokat al­
kalmazott az ottani munkások mellő­
zésével.

örvénden szintén fellázadtak a szociá­
listák. Élesdről azonban csakhamar átvittek 
három szekér katonát, kik aztán megfékez­
ték a lázongókat. Egy sebesülés is történt 
A sebesültet tegnap beszállították a Bihar- 
megyei közkórházba.

Forrongás hírét adják Nagyszalontáról 
is. A környéken lakó felizgatott szociálisták 
azzal fenyegetőznek, hogy megtámadják a 
a miniszterelnök geszti kastélyát és lerom­
bolják. A nagyváradi csendőr szárnypa­
rancsnokság azonnal intézkedett, hogy az 
ott levő csendőröket koncentrálják és aka­
dályozzák meg a szociálisták terveit.

Kisebb zavargásokról adnak még hírt 
Alsó-Lúgos községből '3'^x

ÚJDONSÁGOK.
Hogy lenne,

ha a vasutasok katonák lennének ?
— Kép a nem lehetetlen és már át is élt 

időkből. —
Kolozsvár, ápr. 26

I.
Hadügyminiszter az adjutánsához: Sie! 

írasson le Nagyszebenbe a hadosztályparancs­
nokhoz, hogy Kolozsvárról kiindithatják az 
505. számú személyvonatot.

Az adjutáns egy félóra múlva: Krixkrax 
ezredes urnák aggályai merültek fel, hogy 
váljon okszerű lesz-e az 505-ös vonat kiin- 
ditása. Célszerűbbnek tartaná, ha az 504. 
számút indittatnók.

A hadügyminiszter erre haditanácsot hi­
vat össze, jelentést tétet ő felségének a do­
logról s végre úgy oldják meg a kérdést, 
hogy sem az 505. sem az 504. számú vo­
natok indítása nem helyes, hanem igenis az 
503. sz. vonat kiinditásáról kell intézkedniük.

11.
Színhely Nagyszeben, a hadtestparancsnok 

irodája.
Adjutáns: Alázatosan jelentem nagyméltó­

ságodnak, hogy a hadügyminiszter ur őexe- 
lenciája tegnapelőtt keltezett leiratában az 
503. számú személyvonatnak Kolozsvárról 
leendő mozgósítását rendelte el.

Hadtestparancsnok: Már megint vonatmoz- 
gósítás, minden harmadnap vonatmozgósi - 
tá? ? ! Sie, Adjutáns ur, készíttesse el a 
mozgósítási terveket s küldje el a kolozs­
vári dandárparancsnoknak.

III.
Dandárparancsnok: Főhadnagy ur 1 Igen 

fontos dolgot fogok önre bízni, (Suttogó han­
gon.) Mozgósítási terveket adok át önnek. 
Az 503. számú vegyesvonat mozgósítási ter­
veit. Vigye át az ezredparancsnok urnák és 
mondja meg neki, hogy körültekintéssel haj­
tassa végre az utasításokat.

A főhadnagy: Alázatosan jelentem tá­
bornok ur, a terveket átviszem és megmon­
dom az ezredes urnák, hogy körültekintéssel 
hajtsa végre az utasításokat.

IV.
Ezredes: Össze kell hívni az összes kür­

tösöket, össze kell gyűjteni az összes dobo­
sokat. Fújjanak riadót, doboljanak allármot 
Mozgósítás van!

Kürtösök, dobosok széjjelmennek a vá­
rosba és az ezredet összegyűjtik.

Az ezred kivonul az állomáshoz és egy 
századot kiválogatnak belőle. Ezek között 
vannak a behívott vasutasok is.

A pénztárba kapitány ur Korb ül be, a 
podgyászokat főhadnagy ur Micsek felügye­
lete alatt két műszaki katona mázsálja le, a 
perronjegyeket őrmester ur Pufók kezeli.

Az elöleges munkálatok vezetésével, 
őrnagy ur Cseresnyés van megbízva, ki is alá 
zatosan jelenti az ezredes urnák, hogy készen 
vannak. Ezredes ur utasítja őrnagy urat, 
Cseresnyést, hogy az első kürtszót a beszál­
lásra adassa meg.

Őrnagy ur a kürtszót megadatja és a 
három utas a katonaság sorfala között felszáll.

Erre az ezred kivonul a pályaház előtti 
térre és a vonat mellett csak a kisérésre ki 
rendelt század marad.

Őrnagy ur Cseresnyés még egy kürtjeit 
adat s erre kapitány ur Lokomotív, ki a 
vonat parancsnoklatával megbizatik, megadja a 
jelt az indulásra.

A masina prüszkölni kezd és a vonat ki­
mászik a pályaudvarról.

Hadnagy ur Vagon már a jegyeket is ki- 
jukasztotta s a vonat már húsz kilométer 
nyíre maga után hagyta Kolozsvárt, midőn 
kapitány ur Lokomotiv kínos felfedezésre jut :

— Nem leltem jelentést az ezredes ur­
nák, hogy elindultunk, kiált fel rémülten és 
néhány percnyi kétségbeesett gondolkodás 
után a vonatot visszeindittatja. A vonat 
visszatér és vígan pöfög újra Kolozsvár felé, 
hogy kapitány ur Lokomotiv megtegye el­
mulasztott jelentését. (k.)

(Kossuth-perselyek.) A kolozsvári 
Kossuth Lajos asztaltársaság hathatós mó­
don akar hozzájárulni ahhoz a lelkes moz­
galomhoz, mely szobrot kivan a haza leg- 
igazabb fiának, a magyar nép legdicsőbb 
atyjának emlékezetére. Perselyeket csinál­
tatott a társaság, melyeket azon üzletekben 
és egyéb a nyilvános forgalomnak szánt 
helyeken helyez el, hol a tulajdonosok ha­
zafias készséggel ajánlják föl közvetítésüket 
a szent ügy iránt. A perselyek a Kossuth 
Lajos asztaltársaság elnöke : Turcsányi Gyu­
lánál (Kossuth L.-u. 2. sz. a.) vannak leiéi­
ben s mind azok, kik a hazafias gyűjtésre 
vállalkoznak, ott — folyó számmal ellátva 
— kaphatnak egy-egy ily perselyt. Hisszük, 
hogy bankjaink és kereskedőink körében 
sok jelentkező akad és gyűlni fognak a fil­
lérek, melyekkel a nagy hazafi ércszobrának 
alapját vetheti meg a jeles asztaltársaság.

— (Bocskay-ünnepély Három- 
székmegyében) Igen látogatott választ­
mányi ülést tartott legutóbb a kézdivásár- 
helyi függetlenségi és 48-as kör s elhatá­
rozta, hogy a megyei függetlenségi párttal 
kapcsolatban pünkösd harmadik napján 
nagyszabású Bocskay-ünnepélyt rendez. Dél­
előtt az oltani református templomban 
disz-istentiszteiet lesz, délután változatos 
programmal ünnepély a Vigadóban, este 
lampionos menet és közvacsora. Az ünnepi 
beszéd tartására egy országos hírnevű szó­
nokot kér föl a rendezőség

— (Ev. ref. egyházmegyei gyű­
lés.) A kézdi ev. ref. egyházmegye e hó 

28-án tartja tavaszi rendes közgyűlését 
Kézdivásárhelyen. Ezáuttal az egységes li­
turgia tárgyalása és a megürült főgondnoki 
állásokra való jelölés kerül napirendre.

— (Az erdélyi ev. reí. egyház 
értekezlete.) Az erdélyi ev. ref. egyház­
értekezletnek május 24 ről elmaradt gyűlését 
— mint értesülünk — június hó folyamán 
tartják meg és pedig a régi lerv szerint 
Kézdivásárhelyen. A hir vétele örömet kel­
tett Kézdivásárhelyen város szerte, sől az 
egész Háromszék vármegyében.

(Márki Sándor felolvasása.) 
A Szent-Imre-Egyesület lelolvasó sorozatá­
nak második előadását április 30-án, szom­
baton délután 5 órakor Márki Sándor dr. 
egyt. tanár fogja megtartani, „Császárságok 
kérdése 1804 ben“ címmel. Ismertetni fogja 
a napoleoni francia császárság és az ennek 
következtében létesült osztrák császárság 
keletkezését és azt a nemzetközi helyzetet, 
melyet az egyházi állam az uj államalaku­
latokkal szemben elfoglalt. Egyetem nk tu­
dós professzorának felolvasása, melynek kü­
lönös aktualitást kölcsönöz az a körülmény, 
hogy e nagyfontosságu világtörténeti ese­
ménynek éppen jelenleg van a századik év­
fordulója, bizonyara a közönség széleskörű 
érdeklődésével találkozik. A felolvasás ének- 
zeneszámokkal és szavalattal lesz össze­
kötve, melyeknek részletes programmját 
később közöljük.

— (Doktorrá avatás ) Szombaton 
avatták fel a kolozsvári tudományegyete­
men dr. Indre László békésgyulai tör­
vényszéki jegyzőt, a jogtudományi kar dok­
torává is.

— (Az egyetemi fanács panasza.) 
A mult évben egyik budapesti estilap ve­
zércikkében azz .1 vádolta meg a budapesti 
egyetemi tanácsol, hogy a vizsgadijak aka­
dályokat gördítenek az egyetemi ifjak elő­
menetele elé. Az egyetemi tanács emiatt 
sajtópört indított és az ügygyei tegnap dél­
előtt foglalkozott a budapesti büntetőtör­
vényszék vádtanácsa dr. Czárán István ki­
rályi Ítélőtáblái biró elnökle'e alatt. A cikk 
szerzője: K. országgyűlési képviselő kijelen­
tette, hogy cikkét téves információk alap­
ján irta meg, amit sajnál. Az egyetemi ta­
nács ezt az önként felajánlott elégtételt el­
fogadta, panaszát visszavonta, mire a bíró­
ság a további eijárást megszüntette.

— (A „Dávid Ferencz Egylet") 
ifjúsági köre e hó 27-én, ma, szerdán este 
fél 7 órakor, az unitárius kollégium 16. 
számú termében rendes ülést tart, melyre 
az egylet tagjait ez utón is meghívja az 
elnökség.

— (Fenyő Sándor ügye.) Lapunk 
tegnapi számának távirati rovatában hirl 
adtunk arról a szenzációs letartóztatásról, 
melynek szomorú hőse Fenyő Sándor, az 
„Egyetértés" cimü előkelő fővárosi lap szer­
kesztője volt, kinek beteges agyra és kóros 
indulatokra valló bűnei már több Ízben ad­
tak anyagot a törvénykezésnek. A szeren­
csétlen férfit, kinek sorsát széles körben 
mély részvéttel kísérik, a rendőrség szaba­
don bocsájtolta, családja pedig egy külföldi 
szanatóriumban helyezte el öt. Az Egyetér­
tés homlokáról már le is került Fenyő Sán­
dor neve s most Eötvös Károly, Kos­
suth Ferenc és Molnár Márton szere­
pelnek a lap szellemi vezetői gyanánt.

— (Kihallgatott telefonbeszélge­
tés.) Bánffy-Hunyad és Csúcsa között, egy 
kisebb állomáson történt, hogy a telefon­
kezelő vonalzavart tapasztalt. Utána néztek 
a dolognak és észrevették, hogy egy isme­
retlen bekapcsolt egy vezetéket az állami 
telefonba és azon át kihallgatta az összes 
beszélgetéseket. A posta- és távirda-igazga- 
tóság feljelentése alapján a csendőrség az 
ismeretlen tettes ellen megindította a nyo­
mozási.

— (A választói jog kiterjesztése.) 
Véget ért immár az egész országban a vá­
lasztói jog kiterjesztése érdekében elrendelt 
összeirási munkálat. A megfelelő adatok 
alapján készített kimutatásokat fölküldötték 
az országos statisztikai hivatalhoz. Váro­
sunkban — e kimutatások szerint — 12.810 
a húsz éven felüli magyar honosságú férfi 
lakosok száma. Ezek közül a választók je­
lenlegi névjegyzékében 3420 szavazó van 
feltüntetve. 1900. évben tartott népszámlá­
láskor 12.468 volt a húsz éven felüliek 
száma. így tehát 342-re rúg négy év óta az 
emelkedés.

— (Esküvő.) Bánréti Fuchs Ká­
roly lovag, e hó 30-án tartja Budapesten, 
a belvárosi plébánia templomban esküvőjét 
Szende Irénnel, Szende Károly az Első 
Magyar Alt. Bizt. Társaság aligazgatójának 
leányával. A menyasszony sógornője M i- 
hályi Zoltánnak, az .Első magyar" ko­
lozsvári titkárának.

— (A vasutasok virág-jelmez- 
estélye.) E hó 30-ára, szombatra volt ki­
tűzve a M. A. V. mühelyi ifjúságának virág- 
jelmezestélye. A derék vasutasok hetek óta 
kedvvel és kedveskedéssel készültek e mu­
latságra, melyben most megakadályozták 
őket az ismeretes nehéz állapotok. Az es­
tély tehát e hó 30 ról elmarad és junius 
elsejére halasztatott.

— (A vasutasok ügye.) Az a löbt: 
száz zágrábi és fiumei vasutas, akiket à 
rendőrség megérkezése után nyomban kö­
rülfogott és toloncházba szállított, hivata­
los hatalommal való visszaélés címén bűn­
vádi feljelentést tettek Rudnay Béla fő­
kapitány, Máltás Hugó rendőrtanácsos és 
Bornemissza Boldizsár rendőrfőparancsnok 
ellen. A budapesti királyi ügyészség tegnap 
délelőtt foglalkozott a panaszszal és úgy 
értesülünk, hogy nem hajlandó a különbén 
hivatalból üldözendő bűncselekmény dolgá­
ban a vád képviseletét elvállalni, mert a 
rendőrség eljárásában és intézkedésében 
nem lát semmiféle jogtalanságot vagy visz- 
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szaélést. A tizenhármas sztrájkbizottságnak, 
Sarlay állomásfőnök-helyettes és társainak 
ügyében tudvalevőleg a vádtanács hivatott 
dönteni a fölött, hogy vájjon a letartózta­
tott vasutasok tovább is fogva maradjanak-e 
mindaddig, mig a vizsgálat befejezést nem 
nyer. Minthogy a rendőrségtől ezideig nem 
küldték át a bírósághoz az ügyre vonat­
kozó összes izgatokat, a vádtanács még nem 
hozott határozatot.

— (Egy volt kolozsvári színésznő 
halála.) Nagy részvét mellett temették el 
tegnap délután Török Károlynak a ko­
lozsvári Nemzeti Szinház derék, régi színé­
szének feleségét, Gombos Zsuzsánnát. Az 
elhunyt, kit életének hatvanadik esztende­
jében, hosszas, suly»s szenvedés után, e hó 
24 én délután szólított magához a halál, 
tiz éven át volt a múltban segédszinésznője 
színházunknak. Török Károlyné temetésén 
sokan jelentek meg a boldogultnak ismerő­
sei közül s szép számmal képviseltették 
magukat a kolozsvári Nemzeti Szinház tag­
jai is.

— (Lázadás a belényesi sorozá­
son.) Miuapánan tartották meg Belényesen 
a sorozást, melyen a sorozásra kerülő le­
gények lázongani kezdtek s valósággal meg­
ostromolták a sorozó helyiséget. A dühöngő 
móc legények főembare, egy Tomka Deme­
ter nevű albești legény volt. Ez lazította 
még jobban a már korábban erősen felin­
gerelt tömeget, melynek soraiból valaki úgy 
fejbevágta egy kővel az egyik csendőrt, 
bo y az eszméletlenül bukott a földre. A 
merénylő legényt elfogták, de ekkor mind­
nyájan az egynek kiszabadítására törtek. 
Támadást intéztek az épület ellen, de a 
legválságosabb pillanatban, a mikor a csend­
őrök már sortüzet akarlak adni, meghát- 
ráll a tömeg s igy minden nagyobb baj 
nélkül zajlott le a belényesi forradalom.

— (A Grand Hotel estéi.) Ez a 
Grand Hotel, a melyről szó lesz, csak a 
Bagysármási ürand-Hotel. Od» csak a szép 
név jutott el, egyébiránt pezsgőnek híre 
sincs azon a tájon. Gabonapálinkától ru 
gott be Kilucz Maxin is a nagysármási 
Grand Hotelben s hm atta a helység kor­
mos legényeivel. De bejött a terembe Gzi- 
gorán Juon és több hatost csörgetvén a 
markában, rövidesen néki húzta már a há­
rom szál móré. Ez volt a Grand Hotelbeli 
véres est magva. Hirom hónapig tartó sú­
lyos sebet ütött Kilucz, a másik mulatón, 
csak azért, mert el merte szeretni tőle a 
cigányait. Tegnap Ítélt a nagysármási hős 
felett a kolozsvári királyi törvényszék, mely 
sok minden enyhítő körülményt tudott be 
az ügyben s igy csupán három hónapi fog­
házra Ítélte el Kíluczot. Az ügyész meg­
nyugodott, a hős felebbezett.

— (A székely nép érdekében.) 
Háromszékvármegye tavaszi rendes köz­
gyűlését valószínűleg még e hó folyamán 
tartják meg s ekkor dr. Bá n f f y Zsigmond 
kézdtvásárhelyi ügyvéd, a megyei független­
ségi párt elnöke megteszi ismeretes indít­
ványát az iránt, hogy a székely nép vállai- 
ról állami megváltással vegyék le a mos­
tani egyházi kepézés óriási terhét. Az in­
dítvány elé érthető kíváncsisággal néznek 
vármegyeszerte.

— (Öngyilkos szabósegéd.) Ige t 
nagy bánata lenetelt Smidt Lajos szabó­
segédnek. Napok óta nem hallották szavát 
se, tegnapelőtt aztán nyomaveszett teljesen. 
Munkaadója, Ütő Árpád szabó csak annyit 
tudott, hogy két revolver volt nála, midőn 
utoljára volt a műhelyben. Ebből arra kö­
vetkeztetett, hogr öngyilkossági szándékkal 
ment el a műhelyből Smidt és a rendőr­
ségen is jelentést tett segéde eltűnéséről. A 
rendőrség természetesen nem tudta megta­
lálni Srmdt Lajost. Pedig az ugyancsak nem 
bujkált. Tegnap este is egy kis kocsmába 
mulatott a Mátyás király-utca végén s mi­
kor az utolsó pohár bort is kiitta, revolvert 
vett elő s azzal halántékon lőtte magát. 
Mire a mentők kivonultak, már halott volt. 
Hulláját a törvényszéki bonctani intézetbe 
szállították be.

— (A gyermek szive.) Az anya- 
szívről sokat irtait már poéták és lélekbú­
várok. A gyermek szivéte oly könnyedén 
rásütötték, hogy háládatlan és könnyen fe­
led. Erre az előtte bizonyosan ismeretlen 
vádra cáfolt rá egy kis albiși, Kézdivásár- 
hely melletti leány. Bód Mariska volt a 
neve. Tizenegy tavaszt ért meg mindössze. 
Apja nem élt, anyja pedig Budapesten szol­
gált s csak néha jött üzenet az otthon sir- 
dogáló kis leánynak. Ez pedig nem tudta 
Bokáig nélkülözni az anyai szót. Busult, 
sokat busult anyja után, végre aztán teg 
napelőtt nagyatyja házában felakasztotta 
magát. És csak halva lelték meg a szegény 
kis Marikát....

— (A fuvaros bűne.) Tavaly októ­
berben a Széchenyi-téren a legnagyobb vá­
sár-zűrzavarban sietve, gyorsan hajtott ke­
resztül P e t r u c z János szekerével. A gyors­
hajtás áldozata egy ártatlan, három eszten­
dős kis lány lett, ki súlyos sérüléseket 
szenvedett a rajta keresztül robogó szekér 
alatt. Gondatlanságból okozott súlyos sértés 
címén került a fuvaros tegnap a vádlottak 
padjára. Mosolygó, kedves kis védője akadt, 
maga az akkori áldozat, a kis Fodor 
Jolán, ki tavalyi súlyos betegségéből úgy 
felépült, hogy immár semmi baja. így esett, 
kogy Petruczot mindössze egy havi fogházra 
ítélt ' a kolozsvári királyi törvényszék s ez 
az ítélet nyomban jogerőssé is vált.

— (Három pörben háromféle 
igazság) A bírói szabad mérlegelés foly­
tan gyakori eset, hogy ugyanazon ügyben 
más és más alapon szolgáltatnak igazságot 
az arra illetékes hatóságok, mint azt a kö­
vetkező eset is bizonyítja. — A Cirano de 
Bergerac cimü drámát Ábrányi Emil fordí­
tásában a vidéki színtársulatok közül az 
aradi, kecskeméti és a decreceni is elő­
adatta. Mikor ezt a Réthy és Valentin-féle 
színház-ügynökségi vállalat, a mely az elő­
adási jog tuajdonosa, megtudta dr. Gleich- 
mann Lajos ügyvéd utján szerzői jog meg­
sértése miatt bepörölte Köves! Albertét, a 

kecskeméti szinház igazgatóját, Leszkai An­
drást, az aradi szinház igazgatóját és Kom­
játhy Jánost, a debreceni szinház igazgató 
ját. — A debreceni királyi törvényszék a 
felperes céget keresetével teljesen elutasí­
totta; a királyi tábla pedig ezt a határoza­
tát indokai alapján megerősítette. A királyi 
kúria a két alsófoku bíróság ítéletének meg­
változtatásával megállapította, a kártéritási 
igényt és utasította a törvényszéket,hogya kár­
összeg nagyságára nézve hozzon ítéletet. A 
kecskeméti királyi törvényszék kimondotta, 
hogy Kövest Albert az egész bruttó jövede­
lem arányában köteles kártérítést fizetni és 
az összeget 2000 koronáoan állapította meg. 
— Az aradi királyi törvényszék csak a 
gazdagodás irányában kötelezte Leszkay An­
drást kártérítésre és az összeget mindössze 
hatezer koronában határozta meg. Most te­
hát a kúria lesz hivatva ezt a háromféle 
igazságot egységes alapon, az egyöntelü el­
járásnak megfelelően szabályozni.

— (A postahivatal figyelmezte­
tése.) A kolozsvári postahivatal a postai cso­
magok célszerű csomagolása, helyes címzése 
stb. tárgyában alábbi hirdetést bocsájtotta ki: 
A postai csomagoknak késedelem nélkül való 
kezelése csak úgy biztosítható, ha a közönség 
a csomagolásra és címzésre vonatkozó postai 
szabályokat megtartja. Pénzt, ékszert, más tár­
gyakkal egybecsomagolni nem szabad, mert a 
pénz vagy drágaság hiányáéit ily esetben a 
posta kárpótlást nem ad. Csomagolásra faláda, 
vesszőből font kosár, viaszkos vagy tiszta kö­
zönséges vászon, — kisebb értékű és cseké­
lyebb súlyú tárgyaknál pedig erős csomagoló 
papír használandó. Vászon vagy papirburko 
lattal bíró csomagokat göb nélküli zsineggel 
többszörösen és jó szorosan át kell kötni és a 
zsineg keresztezés! pontjait mindig jó minőségű 
pecsétviaszszal lezárni. A pecsételésnél vésett 
pecsétnyomó használandó. Különösen a külföldre 
szóló postai csomagokat kell úgy csomagolni, 
hogy a csomagolás a szállítás módjának és tar­
talmának megfelelően és a küldemény tartal­
mát kellően biztosítsa oly képen, hogy azokhoz 
a burkolat sérülése nélkül hozzáférni ne le­
hessen. Folyadékok és könnyen olvadó zsir- 
nemü anyagok kettős tartályba helyezendők. A 
belső (palack, szelence stb.) s a külső (fém 
vagy erős faláda) tartály közt tért kell hagyni 
s ezt íürészporral, korpával vagy más itató 
anyaggal ki kell tölteni. Ettől eltérően csoma­
golt folyadékot tartalmazó külföldre szóló cso­
mag szállításra nem fogadtatik el. A eimira- 
tokban a címzett vezeték és keresztneve vagy 
más megkülönböztető jelzőse (például : ifjabb, 
idősb, özvegy, stb.) továbbá polgári állása, fog­
lalkozása és lakhelye, a nagyobb helyekre szóló 
küldeményeknél ezen kívül a kerület, utca, 
házszám és lakás (emelet és ajtójelzés) is ki­
teendő. Különös gond fordítandó arra is, hogy 
a csomagra és szállítólevélre irt cimiratok tel­
jesen megegyezők legyenek. A rendeltetési hely 
tüzetes jelzése (vármegye) s ha ott posta nincs, 
az utolsó posta pontos és olvasható feljegyzése 
különösen szükséges. A címet magára a bur­
kolatra kell írni, de ha ez nem lehetséges, úgy 
a cím fatáblácskára, bőrdarabra vagy erős (nem 
törékeny) nemez-papirra Írandó, melyet tartósan 
a csomaghoz kell kötni.

(Öngyilkos aggastyán ) Maros- 
vásárhelyről írják lapunknak, hogy ott a 
napokban egy 85 éves aggastyán lett ön­
gyilkossá. Kiss Jánosnak hívják az illetőt. 
Vendéglős volt és üzlete annak idején vi­
rágzott, jó hírnek örvendett. Utóbbi időben 
azonban csaknem nélkülözni kellett az öreg 
embernek. Tegnap délelőtt 10 óra tájban 
Kerektó-utcai lakásán kiment a kertbe és 
vadász fegyverével golyót röpített szivébe. 
A 7—8ik borda között hatolt be az erős 
löveg s azonnal halálát okozta. Asztalán 
egy levelet hagyott hátra, melyben aziránt 
intézkedik, hogy a temetkezési egylettől ka­
pandó pénzből olcsó temetést rendezzenek, 
a mi megmarad, adják nevelt gyermekei­
nek — kenyérre.

— (Az öngyilkosok hava) Nap­
fényes április, a rügyező fák és szerelmes 
versek talán a legszomoruob hónap bízó 
nyos tekintetben. Ekzor jegyzi fel a rend­
őrség a legtöbb öngyilkosságot. Ez azonban 
nem csak minálurik van igy, hanem egész 
Európában. Egy statisztika szerint a legtöbb 
öngyilkosság Parisban történik, a hol a hó­
nap első felében nem kevesebb, mint 248 
öngyilkosságot jegyeztek fel. Ez a megdöb­
bentő szám mély jelentőségű s ha hozzá 
vesszük azt, hogy ez a szám évről-évre 
növekszik, nem hiába rémüldözik a francia 
hivatalos társadalom. Nagy az öngyilkossá­
gok száma Londonban is, ahol ugyan szi­
gorú törvények akarnak gátat vetni az el­
keseredésnek, de a nyomor és az idegesség 
csak annyiban számol a törvénynyel, hogy 
az öngyilkos nem kísérletezik, hanem öl. Á 
berlini statisztika harmadik helyre helyezi 
az öngyilkosságok arányában a német fővá­
rost s jellemző a német érzelgősségre, hogy 
a legtöbb szerelmi dráma ott történik.

— (A gyergyóremetei Herkules ) 
Gyergyóremeten a legerősebb legény Laczkó 
Antal. Él is az erejével. A minap is ne­
hány legénypajtását alaposan elverte pálin- 
kázás közben. A legények azonban meg­
elégelték már a sok csúfságot mit elköve­
tett rajtuk Laczkó Antal s vagy nyolcán 
összeállva elhatározták, hogy megboszulják 
magukat Laczkó Antalon. A szövetsége­
sek be is hatoltak a korcsmába, hol rette­
gett társuk még mindig itta a hegy levét. 
Mikor megpillantotta támadóit és szándé­
kukkal tisztába jött revolvert rántott elő s 
hat golyót lőtt közéjük. Két golyó egy le­
gény combjába fúródott, egy pedig ugyan­
ennek övét találta, de szerencsére a zseb­
ben volt dohány-szelence feltartóztatta. A 
legények elszaladtak a véletlenül Remetén 
tartózkodó csendörörjáratért, mely nyom­
ban æeg is érkezett, de a dühőngőt meg­
fékezni az sem tudta. E közben odaérke­
zett a csendörőrmester is. Ekkor a három 
csendőr töltött puskákkal és felfűzött szu­
ronyokkal ment neki s az őrmester életé­
nek kockáztatásával, puskájával leütötte a 
felemelt revolvert, két csendőr két oldalt 
megragadta s igy sikerült három embernek 

lefogni. Oly óriási erőt fejtett ki azonban, 
hogy a két csendőr nem volt képes meg­
bilincselni s egy ízben ki is húzta a kezeit 
a láncból, mig végre az őrmester szemé­
lyesen vasalta meg, de alaposan s igy 
csendőri fedezett mellett Gyergyószentmik- 
lósra a járásbíróság börtönébe bekísérték.

— (Feljelentett rendőrlegények.) 
A tegnapelőtti rendőr-atakkból kifolyólag 
egy joghallgató, kinek egy rendőr kardjával 
a fején súlyos sebet ejtett, tegnap bűnvádi 
feljelentést tett a rendőrség ellen a kolozs­
vári kir. ügyészségnél, maga és több társa 
nevében, kiket szintén jogtalanul bántal­
maztak a rendőrlegények. A megsebesített 
joghallgató több társával f New York kávé­
ház bejáratánál állott, tehát távol attól a 
helytől, hol a rendőröknek működniük kel­
lett volna. A joghallgatók már távozni is 
akartak és egyrészük az Egyetem-utca felé 
már el is indult, midőn a hátramaradotta­
kat egy csapat rendőr kivont karddal kö­
rülvette és kiabálni kezdettek nekik, hogy 
fussanak, mert leszúrják őket. A joghallga­
tók természetesen nem engedelmeskedtek, 
nem engedelmeskedhettek e különös felszó­
lításnak, hanem sétalépésben igyekeztek la­
kásuk felé. A rendőrcsapat megvárta, mig 
a New-York elől, hol túlságos világosság 
lett volna sötét, tervük végrehajtására, — 
az utcába beljebb haladtak a joghallgatók s 
ekkor körülfogva őket, többeket megsebesí­
tettek.

— (A macedón veszedelem.) 
Smowjew konstantinápolyi orosz követ ki­
jelentette, hogy az orosz kormány még a 
részleges csapatösszevonást sem tűrheti 
semmi körülmények között. Az orosz követ 
kijelentette azt is, hogy ha Törökország az 
oroszok minden ellenkezése dacára mozgó­
sít, úgy Oroszország válaszképen a kisázsiai 
csapa okst fogja mozgósítani. A törökök 
vonakodnak ugyan az oroszok kívánságait 
teljesíteni, de mégis óvakodni fognak az 
oroszok által támasztott kívánságokat ha­
tározottan visszautasítani. Döntő lépés előtt 
bevárják, hogy alakulnak az oroszokra 
nézve Ázsiában a viszonyok. Már a hábo­
rúnak eddig is az a következménye, hogy 
napról-napra szaporodnak Oroszország el­
lenségei. A bitiisi kormányzó jèlenti, a 
portának, hogy örmények megtámadták 
Latchghian községet, raboltak gyilkoltak és 
a lakosságot a legkegyetlenebbüi kínozták.

— (Nagy erdőégés a felvidéken.) 
Az abauj-tornamegyei Szomornok és Svéd- 
1er községek határában lévő kincstári és 
községi erdőbirtokok tegnap óta lángban 
állanak. A tűz, mint tudósítónk jelenti, 
éjszaka ütött ki és egyszerre két helyen 
is úgy a kincstári, mint a községi erdő 
ben. A tüzet, mint az eddigi vizsgálat 
megállapította, gonosz kezek szándékosan 
idézték elő, hogy ezzel bosszút álljanak. 
A tüzet mindkét helyen csak hajnalban 
vették észre, a mikor már több hold erdő 
terület lángban állott. A két község elöljá­
rósága és a csendőrség rögtön intézkedett 
az oltási munkák iránt. A lakosságot fel­
szólították, hogy vonuljanak ki az oltási 
munkához, de azok megtagadták az enge­
delmességet. sőt mikor a csendőrség erélye­
sebben lépett fel, agyonveréssel fenyegették 
őket. Reggel 8 órakor megjelent a helyszínen 
a járási főszolgabíró is, ki látván a lakosság 
ellenséges magatartását, katonaság kiren­
delését kérte. Ennek alapján estefelé már 
mindkét községbe érkezett egy század ka­
tonaság s ezek segítségével sikerült az em­
bereket munkára hajtani, de ekkor már a 
tűz oly nagy mérvet öltött, hogy alig le­
hetett megközelieni. — A jelen volt főszol­
gabíró a szomszédos községek lakosait is 
kirendelte a munkára és ezek segítségé­
vel másfélnapi nehéz munka után sike­
rült nagynehezen a tűz tovaterjedését 
megakadályozni, de a mentőárkokkal kö­
rülvett 1000 holdnyi erdőterület teljesen 
elpusztult. A tűz előidézésével az orvvadá­
szok gyanusittatnak, akik ellen az utóbbi 
időben a legnagyobb szigorral jártak el a 
hatóságok, ugyannyira, hogy teljesen lehe­
tetlenné tették a továbbmüködésüket, a mi 
pedig egyedüli jövedelmező foglalkozásuk 
volt. A gyújtogatás gyanújával is a ható­
sági közegek elleni ellenszegülésért eddig 
húsz embert letartóztattak.

«mi SZÍNHÁZ.
Kolozsvár, szerdán, ápr. 27-én:

Vígjáték 5 felvonásban.

Kezdete 7-kor, vége fél 10 kor.

Holnap, csütörtökön, április 28-án:
ARANYVIRÁG.

SZÍNHÁZ.
* A tudós nők. Moliere rajongói 

erősen megcsappannának, ha betévednének 
a kolozsvári Muzsahajlék falai közé. Itt 
ugyanis harmadnapra egy féláru délutáni 
előadás után, csupa fájdalmas kényszerű­
ségből vették elé ezt az egyébként, higyjék 
el, élvezetes szatírát, mely talán nem oko­
zott volna jó ideig kínokat az esti publi­
kumnak, ha a vasúti sztrájk a szinház két 
tagjának elmaradtával nem tette volna le­
hetetlenné minden más darab előadását. 
De úgy vagyon megírva színházi sor unk 
könyvében, hogy két színész távolléte tönk­
reteszi itt a műsort s ezen a jusson értük 
meg tegnap ismét a klasszikus vígjáték 
reprizét.

Ilyen előzmények után arról is beszá­
molhatunk, hogy a szereplők egyike sincs 
tisztában se Moliére-rel, sem magával a 

szerepével, sem a közöt, 
annak a naiv iskolás diák 
házunk utján akarná meg 
csúfított szerzőt. A legtö. 
szerep nem tudása s Th. Cs 
erőit'tett, képtelen hangmodula 
tették azt a tiz-husz embert, . 
nézte a silány előadást s a ki 
bosszút esküdvén minden klassziku 
öröm föllélekzésével hagyták ott es., 
órakor a helyüket.

Mindenesetre kiemeljük Cseré 
Adél ügyes és talpraesett játékát, ki a sz 
gáló hatásos szerepében nyílt színen ki 
pott elismerő tapsokat.

♦
A közönség köréből vett óhajtást tol­

mácsolunk akkor, midőn kérjük, hogy az 
előadások megkezdését fél 8 órára tegye át 
az igazgatóság.

Táviratok
Nagy botrány

az osztrák képviselőházban.
Becs, április 26.

Az osztrák képviselőházban El- 
lenbogen képviselő interpellációt 
intéz a miniszterelnökhöz, hogy a 
vasutasok sztrájkjából eredő károkat 
ki fizeti meg ? Valamint ki felelős 
a tartalékosok tömeges behívásáért. 
A magyarok — úgymond — oly 
szerencsétlenek, hogy egy született 
gonosztevő került a kormány élére.

Az elnök rendreütasitja a szó­
nokot.

Elbert képviselő közbeszól ; 
Tisza-betyár.

Ellenbogen : Az osztrák kép­
viselőháznak joga van megtudni, 
kogy osztrák pénzen fizetik-e meg 
ezt a betyár-kormányzást ?

Elnök ismét rendreütasitja és 
megvonja a szót.

Nagy zaj keletkezett erre és 
a képviselők össze-vissza kiabálták:

— Betyár ! Nyomorult ! Gaz­
ember !

Az elnök felfüggeszti az ülést, 
miután rendreütasitja a közbe­
szólókat.

Később ismét felszólalt Ellen­
bogen, a ki azt mondja, hogy figyel­
mezteti a császárt, hogy egy olyan 
emberrel mint Tisza, ne üljön egy 
asztalhoz.

Az ülés nagy izgalmak között 
ért véget.

A japánok hadműveletei.
Budapest, április 26.

Londonból jelentik: A japánok 
átkeltek a Jalu folyón és teljesen 
visszaszorították az oroszokat.

Hódolat a királynak.
Budapest, április 26

Budapest törvényhatósága hó­
doló feliratot küldött Ö felségének 
a Rákóczy hamvainak hazaszállí­
tása ügyében történt elhatározá­
sáért.

Fenyő Sándor ügye.
Budapest, április 26.

Fenyő Sándor ellen ma kiad­
ták az elfogatási parancsot és a 
körözést.

A főkapitányságon megjelent 
ma Mahler Gusztáv, Fenyő Sándor- 
nénak első férje és bejelentette, hogy 
Fenyő Sándor és neje ismeretlen 
helyre távoztak, magukkal vivén 
Fenyőnenek az első házasságból 
származó gyermekét, kit a bíróság 
Mahlernek Ítélt. Kérte Fenyőék el- 
fogatása esetén a gyermek részére 
való kiadását.

Kossuth Ferenc nyílt levelet in­
tézett az „Egyetértés'1 kiadóhivata­
lához, melyben felvilágosítást kér 
arra nézve, hogy vájjon igaz-e, 
hogy az Egyetértés nagy részben 
Fenyő Sándor tulajdona, mert sem­
mi esetre sem óhajt egy olyan lap­
nál dolgozni, melyre egy bünvizs- 
gálat alatt lévő egyén valamelyes 
befolyást gyakorolhat.

Merénylet egy miniszterelnök 
ellen.

Bnddapest, április 26.
Madridból jelentik: A spanyol 

miniszterelnök vasúti kocsijára reá­
lőttek, de a golyó nem tett kárt 
senkiben.

Nagy tüzesetek.
Déva, április 26.

Egy közeli községben ma, tűz 
ütött ki és leégett az iskola, a tem­
plom és még vagy 30 épület.

Egy öreg, 69 éves asszony benn­
égett az egyik elpusztult épületben.

Az ..on csu­
pán a k. Jbe mutatja
még a .rájk nyomait.
Egyébként .orgalom a rendes
mederbe bonyolódik le.

REGÉNY.
Japán regék. (i»i

Forditütta: Szabó Károly.
V.

A csalogány és a szilvafa.
— Nagy szomorúság ért ma, kedves 

leányom. Kevéssel előbb járt nálam a csá­
szár egyik udvari embere, a ki hírül hozta, 
hogy őfelségének is tudomására jutott, mi­
lyen csodafám van nekem. Megirigyelte pe­
dig agg napjaimnak ezt az örömét, mert­
hogy őneki nincsen ilyen fája egész nagy 
kertjében; és azt üzenteti, hogy a fát még 
holnap vágassam ki és küldjem el neki, 
hogy átültessék go-shoi parkjába. Ezt a fát, 
amelyet még atyám ültetett s amelynek 
árnyékában hajtotta fejét örök nyugalomra. 
De hát mit tegyek? Hatalmas előtt az 
alattvaló olyan, mint nádszál a viharban. 
(Japán közmondás.)

— Bizony ez leverő hír, drága atyám, 
felelt az aranybogárszemü Kiku Hime. Ha­
nem azért kár elcsüggedni. Öltözz fel holnap 
ünneplő ruhádba, menj el a mikádóhoz és 
mondd meg neki szépen az igazságot. Az 
igazság pedig az, hogy az a fa téged illet, 
mint akármely más örökség, ami atyádtól 
vagy őseidtől maradt rád.

— Az igazságot? — sóhajtott a költő 
csüggedten. Az igaz beszéd nem mindig szép 
és a szép szó nem mindig igaz. Uralko­
dóm óhaja parancs, mert a császár szava 
az isten szava.

— Jól van hát, atyám, fejezte be 
Kiku Hime. Menj csak nyugodtan aludni, a 
fa, tudom, a tiéd marad. Ezt én mondom 
neked !

A szépséges Kiku Hime szivében, ha­
bár nevéhez illőn olyan szende és szűzies 
volt, mint egy fehér mimóza (kiku), nagy 
szenvedélyek forrongtak már. De hát mire 
is született egy leány, aki hozzá még bájos 
és igéző, ha nem arra, hogy szeressen ? És 
Kiku Hime szeretett.

Mikor a hold ezüst sarlója feltűnt az 
ég kupoláján, mikor a fü közt jobbra-balra 
világítottak a szentjános bogárkák s illattól 
és vágytól volt terhes a forró, balzsamas 
levegő, melyben még fuvalom se lengett, 
Kiku Hime otthagyta nyoszolyáját s réve- 
teg léptekkel kiosont a kertbe, ahol már 
várt rá az ő legénye. Az alatt a fa alatt.

Ki tudná tolmácsolni mekkora fájda­
lom nyilait át egész valóján, mikor atyjától 
azt a kegyetlen hirt hallotta. De csakhamar 
megtalálta a mentő gondolatot. Ám vigyék 
el azt a fát a császár emberei, visszahozzák 
még, mert odakötve tartja a szerelem va­
rázsereje !

És csakugyan eljöttek másnap az ud­
vari kertészek, kivágták a fát gyökerestül 
és nagy gonddal vitték át a go-shoi parkba. 
Hanem mikor épen az elültetésével fára­
doztak, a mikádónak szeme megakadt egy 
papirszeleten, mely a fa törzsére volt erő­
sítve. Kíváncsian vette le és ezeket olvasta 
rajta :

— A császár parancsa szent ; de mit 
feleljünk a csalogánynak, ha tanyáját fogja 
keresni ?

. ...ÉsKi-no Tsura Yaki, az agg 
költő, boldogan hunyhatta örök álomra 
szemeit kedvenc fája alatt, két évre rá. A 
császár, akit Kiku Hime egyszerű szavai 
nagyon meghatottak, nyomban visszaküldte 
a fát, azzal a meghagyással, hogy a szil­
vafa legyen a csalogány otthona (o shu- 
kubai.)

Szerelmes ifjak és lányok Japánban 
ma is éneklik azt a nótát, melyet a hal­
dokló költő, hattyúdalaként irt az ő hires 
szilvafájáról. így szól:

Haru-same-ni (Tavaszi zápor).
Ha özönével 
Zuhog a zápor, 
Nem válók én el 
E csodafától.

Ne űzz el engem, 
Szegény madarat, 
Hagyj megpihennem 
Hűs lombod alatt.

Virágos ágad 
Legyen tanyája 
A csalogánynak — 
S tiéd danájal 

(Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő
HERCZEG JENŐ.

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.
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V' \____  bankházát a legnagyobb ___ _

szerencse íisíruo oartoiy

gyűjtődének?
Rendkívül könnyen és 

kényelmesen kezelhető !
Legtökéletesebb 
= szerkezet’

3 '4> N »5

Sok 
legmagasabb 
kitüntetés.

Állami 
érmek stb.

Névjegyzékét es keze­
lési utasítást kívánatra 
bér mȘe ,n t v e küldök.

Kívánatra 
referencziák és 
árjegyzék és az 
eredeti gép 
bemutatása !

&
N

©

,,^krw Stógép

80 fillér.
40 
60

Mindennemű írásbeli 
czélra alkalmas !

o gőzzel szárított anyagból készítve jutányos árban kaphatók:

K LAJOS műasztalos - gyárában 
Kolozsvárt, Malom-utcza ÍÖB®» ssám. - — 

Ugyanitt megrendelhetők mindennemű díszmunkák, templomi berendezések, oltárok, szószékek, 
bolti czélszerü állványok, áruasztalok, bejárati kirakatok, kapuzatok, lakás es iroa - 
berendezések a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelben készít a legjutányosaon 
llSæ Teiefonszám 120. 3222 4-50 2E3«> JÖSílSl XjSjO^.

Borszéki borviz a gyógyvizek királya!
Tisztelettel tudatjuk a nagyérdemű 
közönséggel, hogy a világhírű 

borszéki 
ásványvíz 
8977 11 —i6 @7

erdélyrészi képviseletét átvettük.
Szétküldjük a borvizet akár 

szabadon, akár ládákba csomagolva 
h jutányos árban számítjuk. 
Minben megrenőelést házhoz száltitunk !

-—— Megrendelhető : ——— 
90. és 467. számú telefonon.

Mayer Sámuelt Társa
Borszéki borviz érd. főraktára.

S* Óvakodjunk az utánzatoktól I -w

JVIert ott a legtöbb főnyereményt fizették ki

jWert ott a 602000 X. jutalalmat

Mert ott 3-szor a 400000 kor. főnyer.

Mert ott 3-szor a 100000
Mert ott 1-szer a 70000
Mert ott 4-szer a 60000
Mert ott 3-szor a 30000
Mert ott 5-ször a 25000
Mert ott 10-szer a 20000

nyerték és

$ híres és közkedveltségnek örvend
K-ÏBÏPEKI

Répáti savanyuvizJ 
mindig- friss töltésben kapható minden füszer-g| 
------- : kereskedésben és vendéglőben = '

Kizárólagos főraktár Kolozsvárt:

Veress Károly 9ézma-utca 1. (Telefon 466 )

1» N
N 
a

œ 
4)
c

:3
Üzletünkben fizető pénztárgépet álli otlunk 54. mely 
minden készpénzfizetésről szelvényt ad és 50 kor. ilyen 
szelv. vsszaadása ellenében 1 K. térilünk meg áruban.

s 'U

a

Kolozsvári

Kolozsvári

Részvénytársaság.
Alaptőkéje: 1.200.000 korona teljesen befizetve. 

Tartaléktőkéje 204144 kor. 89 fill. 
Betétek könyvecskékre, pénztárjegyekre és 

folyószámlákra K. 9.011.613.20 
Irodák :

Kolozsvárt, Mátyás király-tér 7. sz. 
saját házában.

Mert más gyűjtődé hasonló 
eredményt felmutatni nem tud.

yi ki tehát főnyereményhez akar jutni, siessen
XlV-öik magyar kir. szabaőalm. osztálysorsjáték 

május és M8-án megtartóé

húzásához postautalványon vagy utánvét mellett

h8 sorsjegyeket
1.50 koronáért rendelni

Gaedieke
= bankházánál =

Magyarország legnagyobb szerencse-gyüjtödéje 

Budapest, Kossuth £ajos-utcza 11. szám.
’ Postatakarékpénztári befizetési lapok­

kal az összegek postadijmentes átutalhatása 
czéljából kívánatra szivesen szolgálok. "5^

rendelőiévé!,. •

Betéteket előnyös feltételek mellett 
fogad el könyvecskékre vagy folyószám­
lára és azokat felmondás nélkül fizet 
vissza.

Rövid, vagy hosszabb lejáratú, közönsé­
ges, vagy törlesztéses kölcsönöket nyújt 

S 
c

10-től 60 évig terjedő időtartamra a legelő­
nyösebb kamat- és tőketörlesztési hányad 
mellett s azokat készpénzben fizeti ki.

Régibb és magasabb kamatú jelzálog-köl- 
csönöket igen előnyös feltételek mellett kon­
vertál, s mindennemű ilyen ügyletet a leg­
gyorsabban bonyolít le.

Leszámítol magán vagy üzleti váltó 
kát a legmérsékeltebb kamatláb alkalmazása 
mellett.

Vásárol és elad, valamint előlegeket 
nyújt zálogkölcsön, vagy folyószámla 
alakjában értékpapírokra és ilyenek véte­
lét, vagy eladását legelőnyösebben köz­
vetíti.

Bevált értékpapír szelvényeket és 
sorsolt értékeket.

Pénzelőlegeket nyujtaMáv. kolozs­
vári állomásának közvetlen szomszédságában 
fekvő s szakszerűen kezelt közraktáraiba 
betárolt gazdasági terményekre, igen 
előnyös feltételek mellett.

Kölcsön-zsákokat nagy mennyiségben 
és mérsékelt használati dij mellett bocsát a 
gazdaközönség rendelkezésére.

Kézi-zálogosztályában (Király-utcza 
3. sz. a.) pénzelőlegeket ad arany- és 
ezüsttárgyakra, valamint bárminemű 
ingóságokra a törvény által megszabott 
kamat mellett.

Az ellenérték:

7i sorsjegy& B

8 E

utánvételezendő 
postautalványon küldöm.

Név

Állás 

Lakhely 

Utolsó posta

70958
31267
48670

GAEDICKE A. urnák
BUDAPEST.

Szíveskedjék czimemre................. I. oszlályu eredeti Magy. kir..
szabad, osztálysorsjegyet a hivatalos tervvel együtt küldeni Vi

823 számra 4A részben
17289 „ %

Slertkeduelűk figyelme (tel
Ajánlom a beállott tavaszi idényre kitűnő, 
szép, kipróbált, jó fajú és dúsan virágzó

E Rózsáimat
az alanti olcsó árban»

Făl ászt ásom szerinti fajok — és magasságban ;
6 darab

10 „
12 „
25 „ .
50 ., .

IOO ,

4 kor.
7
9

18
34
60

Megrendelések a leglelkiismeretesebben eszközöltetnek, 
csomagolásért csak a saját kiadásomat számítom.

---------------  Szolgálatkészséggel--------------- -

Schultz Rezső
Közvetlen látható írással 
az első betűtől az utolsóig!

19 perez alatt bárki meg. 
Unul rajta írni i ~

Ság’' Sok 1000 darab már használatban !

Retüzése
legnagyobb 
munkaképesség! !

Magyar általános, tiszta német, angol általános, tiszta angol, fran­
cia, svéd, dán, osztrák általános, lengyel-német, legyel-francia, cseh, 
horvát, spanyol, portugál, olasz, görög, román, orosz, ruthén és chilia!.

írások ^ón jepek: âïSS legerősebbI dűlő-és gyöngy-írás: átütőerő!
Erdélyrészi vezerkép i ;eiő: STRASSER IZIDOR Kolozsvár, Wesselényi M -utca 22.

---------------------------------- Képviselők egész Erdélyben kerestetnek ! —------------------------------

Babos ésTársai
vaskereskedése 

Kolozsvárt, lkak ferencz-utca 25.

Nagy raktár mindennemű hazai gyárt- 
= mányu vasárukban, úgymint; - ■

Xuősiri ruövasak, építkezési vasgereitűák, kész 
falkötő vasak, geocsini cement, gypsz, menyezet 
náőfonat, feöél és elszigetelő lemezeit, carbo- 
lineum és kátrány, koczka alakú kovács-szén, 
koax és faszén, hollandi kencze 
és miniennemii festéiárol, fejő és csomaioló nMiM 

gazdasági gépek SÉF 
Jutányos árak! IM? Pontos kiszolgálás!

Kereskedelmi Bank
részvénytársaság. OiOsWWíOt

Üzletkörünkbe az osztálysorsjegyek árusítását 
fö véve, van szerencsénk t. üzletfeleinket fölhívni, hogy a magy. kir. szabad. 
XIV. osztálysorsjátók 1. osztá- «Mjmie 11Â 17 megkezdődik, a . sors-
lyára, melynek húzása már llWJUJb HU lí“fcll jegyeket nálunk mielőbb 

megrendelni szíveskedjenek. — Sorsjegyeinket az előnyösen ismert budapesti Bel­
városi váltóüzletnél szereztük be, hol már eddig is

a legtöbb és legnagyobb nyeremények itten fizettettek ki, és pedig
K.605.000

400.000
100.000
30.000
30000

a 
a 
a 
a

54150 számra % részben
75309 . „ % „

835 , V,
48684 , 7,

K. 30.000 
30.000 
20.000 
20.000

A sorsjegyek hivatalos vételára :

K. 12.-, '/2 sorsjegy K. 6—, 7, sorsjegy K. 3.-, 7, sorsjegy K. 1.50.

Kolozsvári kereskedelmi bank.
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